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From the Gospel according to Matthew.

Whoever loves father or mother more than me is not worthy of me. And whoever loves
son or daughter above me is not worthy of me. And whoever does not take up his
cross, and follow me is not worthy of me. Whoever finds his life, will lose it. And
whoever will have lost his life because of me, shall find it. Whoever receives you,
receives me. And whoever receives me, receives him who sent me. Whoever receives a
prophet, in the name of a prophet, shall receive the reward of a prophet. And whoever
receives the just in the name of the just shall receive the reward of the just. And
whoever shall give, even to one of the least of these, a cup of cold water to drink, solely
in the name of a disciple: Amen, I say to you, he shall not lose his reward.

(Please don't say “This is the Word of the Lord")
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Tin Murng Chua Giésu Kitdo theo Thanh Matthéu.
Khi dy, Blc Gié-su ndi véi cdc moén dé rang : “Ai yéu cha yéu me hon Thay, thi khdng
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xirng dang vd&i Thay. Ai yéu con trai con gai hon Thay, thi khong xirng dang vdi Thay. Ai
khong vac thap gia minh ma theo Thay, thi khong xXrng dang v&i Thay. Ai tim gilr mang
séng minh, thi s& mat ; con ai lieu mat mang séng minh vi Thay, thi sé tim thay dugc.
Ai dén tiép anh em la dén tiép Thay, va ai dén ti€p Thay la dén ti€p Bang da sai Thay.
“Ai dén ti€ép mot ngdn s, vi ngudi ay la ngdn s, thi sé dugc lanh phan thudng danh
cho bac ngdn s ; ai dén ti€p mot ngudi cong chinh, vi ngudi ay la ngudi cdng chinh,
thi sé dugc lanh phan thudng danh cho bac cong chinh.

“Va ai cho mot trong nhitng ké bé nhd nay uéng, du chi mot chén nudc Ia thoi, vi ké ay
la mén dé cda Thay, thi Thay bao that anh em, ngudi d6 sé khdng mat phan thudng
dau.”

(Xin khong xuéng "P6 la Loi Chuaa")
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. What does it mean practically to love Jesus more than family?
. How can we take up our cross daily in modern life?
. How do we reconcile the paradox of losing life to find it in today's context?

. Viéc yéu mén Dirc Giésu phai dugc dat trén tinh yéu d6i véi gia dinh cé y nghia cu thé

nhu thé nao?

. “VAac thap gid minh” cé thé dugc thuc hanh nhu thé nao trong ddi séng hang ngay?

. Loi day mang tinh nghich ly: “Ai mat mang séng minh thi sé tim lai dugc” can dugc hiéu

nhu thé nao trong b6i canh cua thé gidi ngay nay?
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